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6. Tecken för ljuden /y/, /j/ 
 
Här följer ytterligare tre synnerligen vanliga bokstäver. 
 

и  =  y 
uttalas på ukrainska utan att runda eller 
puta med läpparna. I stället skall man ha 
ett slappt leende på läpparna. Ibland kan 
det låta förvillande likt ett svenskt e. 

 

й  =  j 
 

ь 
betecknar ett j-ljud som smälter ihop med 
den föregående konsonanten till ett ljud 
och gör att konsonanter låter mjukare eller 
i-aktigare som om den hade ett högre 
tonläge. 

 
 
6 а. Lyssna och läs 
 

батько far 
будинок byggnad 
водíй förare 
вони de 
ви ni 
виделка gaffel 
гість gäst 
годинник klocka 
городина grönsaker 
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губи läppar 
день dag 
димар skorsten 
дитина barn (sg.) 
дíти barn (pl.) 
добридень goddag 
долина dal 
його honom, hans 
кінь häst 
купувати köpa 
лось älg 
лист brev 
мій min 
ми vi 
нога ben, fot 
один en, ett 
осінь höst 
пиво öl 
писати skriva 
половина halva, hälften 
понедíлок måndag 
проблема problem 
робити göra 
робить gör 
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родина familj, släkt 
риба fisk 
сидить sitter 
сидíти sitta 
син son 
сир ost 
ти du 
три tre 
 
 
6 b. Namn 
 

Галина 
Карпати 
Катерина 
Китай 
Кремль 
Крим 
Максим 
Микола 
Сибíр 
Тернопіль 
 
 
6 c. Lånord 
 

альбом 
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альпінíст 
басейн 
вино 
готель 
грип 
диван 
інститут 
комбайн 
крейда 
культура 
математика 
модель 
пальто 
персик 
трамвай 
тролейбус 
турист 
університет 
 
 
De ovanstående namnens och lånordens betydelse är följande: album, 
alpinist, bassäng, vin, hotell, influensa, divan, institut, skördetröska, krita, 
kultur, matematik, modell, rock, persika, spårvagn, trådbuss, turist, 
universitet. 
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